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ЧИ Є ПРОБЛЕМИ ФУНКЦІОНУВАННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ В
УКРАЇНІ?

Українська мова -  це той найцінніший, найважливіший для нації скарб, 
переданий нам великими творцями попередніх віків для збереження, розвитку 
й удосконалення (мова -  це живий організм), для розширення сфер її вжитку й 
об’єднання на мовній основі всіх українців навколо держави Україна. Чи 
вдається це зробити в умовах сьогодення?

Несподівано виявилась дуже важкою ця проблема. Теперішні українці 
дезорієнтовані. Молодь, закінчивши україномовні школи й добре володіючи 
українською мовою, часто надає перевагу в побутовому спілкуванні російській 
мові. Знання мов і вільне володіння ними -  це позитивне явище, дає більш 
широкі можливості доступу до інформації, одержання освіти і реалізації свого 
потенціалу. Однак чомусь росіяни спілкуються російською, німці — німецькою, 
англійці — англійською і лише в окремих специфічних умовах переходять на 
мову іншої держави. Українська ж молодь у цьому випадку часто поступає 
нетрадиційно. Це сумно і нелогічно. В усіх стабільних державах багато уваги 
приділяється збереженню чистоти й прогнозованому розвиткові мови,



додержанню законодавства, культури мови. Молодь цьому не протидіє, а 
допомагає утвердженню і розвиткові рідної мови. Нашу учнівську чи 
студентську молодь потрібно умовляти або й змушувати любити свого 
батьківську мову. Це парадокс! Можна знаходити пояснення цьому негативу, 
однак результат від цього не стане кращим.

Безумовно, вплив тоталітарного спадку є й частково діди та батьки 
передали його своїм дітям і онукам. Однак, чому ж не просинається генетичний 
код, який формувався віками і завдяки якому збереглася українська мова? 
Чому діти з україномовних сімей переймають мовну практику російськомовних 
сімей, а не навпаки, що було б логічним? Найголовнішим, мабуть, є те, що в 
нашій державі сформувалася (або сформували) неповага до виконання законів, 
в тому числі ст. 10 Конституції та чинного мовного законодавства України. 
Треба погодитись також, що система освіти, працівниками якої є і ми, не 
виконала і не виконує своїх професійних обов’язків навчання й виховання 
молодого покоління. Працівники освіти, мабуть, у своїй більшості, не є 
природними носіями рідної української мови. Вони виявились нездатними 
привита любов до державної мови, оскільки і самі часто лише на уроках чи 
заняттях послуговуються нею. Отже, є проблема: вищі педагогічні заклади 
готують напівграмотних у мовному плані вчителів, а вчителі направляють до 
вищих закладів напівграмотних учнів, які не люблять рідної мови. Це проблема 
держави, Міносвіти, суспільства і кожного українського педагога.

Хочеться закінчити ці роздуми оптимістично. Завтра за українською 
мовою. Україна і українці зі світом будуть спілкуватися своєю рідною, 
українською мовою. Так побудований світ, така воля слова, а Слово є Бог.


